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See the notice on TED website

200804-2025 - Licitación
Alemania – Trabajos de instalación de cableado y accesorios eléctricos – Neubau GS Stakerseite 
- Elektro und PV
OJ S 62/2025 28/03/2025
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadt Kaarst - Die Bürgermeisterin
Correo electrónico: Przemyslaw.Seibt@kaarst.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Neubau GS Stakerseite - Elektro und PV
Descripción: Technische Gebäudeausrüstung ELT und PV-Anlage
Identificador del procedimiento: 7ce37498-8186-47a4-8064-3b52360a6b17
Identificador interno: 69/2025/03
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45311000 Trabajos de instalación de cableado y accesorios 
eléctricos
Clasificación adicional (cpv): 45314300 Infraestructura para cables, 45314000 Instalación de 
equipo de telecomunicaciones, 09331200 Módulos solares fotovoltaicos

2.1.2.  Lugar de ejecución
País: Alemania
En cualquier parte de un país dado

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Bekanntmachungs-ID: CXPTYDJDK2F
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Motivos de exclusión puramente nacionales: §§ 123, 124 GWB, Sanktionserklärung Russland

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: ELT

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/200804-2025
mailto:Przemyslaw.Seibt@kaarst.de
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Descripción: Die Grundschule Stakerseite Kaarst (GSK) wird um einen zweigeschossigen, 
nicht unterkellerten Neubau in Massivbauweise erweitert. Ausführung als 
Flachdachkonstruktion mit extensiver Dachbegrünung und PV-Anlage. Das Baufeld befindet 
sich auf einer derzeit noch als Sportplatz genutzten Fläche westlich des bestehenden 
Grundschulgebäudes und wird während des laufenden Schulbetriebes im Bestand umgesetzt. 
Bitte beachten Sie die Leistungsverzeichnisse im Projektraum.
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45311000 Trabajos de instalación de cableado y accesorios 
eléctricos
Clasificación adicional (cpv): 45314300 Infraestructura para cables, 45314000 Instalación de 
equipo de telecomunicaciones

5.1.2.  Lugar de ejecución
País: Alemania
En cualquier parte de un país dado

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/10/2025
Fecha de finalización de la duración: 30/09/2026

5.1.6.  Información general
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Criterio: 
Tipo: Otros
Nombre: Eignung
Descripción del criterio de selección: Die Bieter haben folgende Erklärungen abzugeben bzw. 
über die Präqualifikation nachzuweisen: - Bieterangaben (Name/Anschrift/Rechtsform/Eintrag 
Handels-/Berufsregister, Ansprechpartner mit Kontaktdaten), - über das Vermögen des 
Unternehmens wurde nicht das Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren eröffnet 
oder die Eröffnung beantragt oder der Antrag mangels Masse abgelehnt nach den 
Bestimmungen des Landes, in dem unser Unternehmen seinen Sitz hat, - unser Unternehmen 
befindet sich nicht in Liquidation, - keine Person, deren Verhalten dem Unternehmen 
zuzurechnen ist, ist rechtskräftig verurteilt worden, wegen: a) § 129 des Strafgesetzbuches 
(StGB) (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a StGB (Bildung terroristischer 
Vereinigungen), §129b StGB (kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland), b) § 
89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer 
solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis 
dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder 
verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu 
begehen, c) § 261 StGB (Geldwäsche, Verschleierung unrechtmäßig erlangter 
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Vermögenswerte), d) § 263 StGB (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der EU 
oder gegen Haushalte richtet, die von der EU oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, e) § 264 
StGB (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der EU oder gegen 
Haushalte richtet, die von der EU oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, f) § 299 des 
Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 
299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im Gesundheitswesen), g) § 
108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern), h) §§ 333 
und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in 
Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete), i) 
Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung 
ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr) oder j) 
den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des Strafgesetzbuches 
(Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, 
Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung). Einem Verstoß gegen diese 
Vorschriften gleichgesetzt sind Verstöße gegen entsprechende Strafnormen anderer Staaten. 
Ein Verhalten einer rechtskräftig verurteilten Person ist einem Bewerber oder einem Bieter 
zuzurechnen, wenn sie für diesen Bewerber oder Bieter bei der Führung der Geschäfte 
selbstverantwortlich gehandelt hat oder ein Aufsichts- oder Organisationsverschulden gemäß 
§ 130 des Gesetzes gegen Ordnungswidrigkeiten dieser Person im Hinblick auf das Verhalten 
einer anderen für den Bewerber oder Bieter handelnden, rechtskräftig verurteilten Person 
vorliegt. - Unser Unternehmen kommt seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern und 
Abgaben gemäß den Bestimmungen des Landes, in dem unser Unternehmen seinen Sitz hat, 
ordnungsgemäß nach. - Zudem haben die Bieter die Sanktionserklärung Russland mit dem 
Angebot abzugeben. - Unser Unternehmen verfügt über eine Betriebs- bzw. 
Berufshaftpflichtversicherung mit Deckungssummen für Personen- und Sachschäden in Höhe 
von mindestens 5,0 Mio. EUR bei jeweils zweifacher Maximierung pro Jahr und 
Vermögensschäden in Höhe von mindestens 2,5 Mio. EUR bei jeweils zweifacher 
Maximierung pro Jahr, alternativ zu vorstehender Erklärung, - Unser Unternehmen wird im 
Auftragsfall die bestehende Betriebs- bzw. Berufshaftpflichtversicherung gemäß der 
vorstehenden Vorgaben zu den Versicherungssummen aufstocken, - Bruttoumsätze der 
letzten 3 Geschäftsjahre. - Anzahl der Mitarbeiter der letzten 3 Geschäftsjahre Los 1 (ELT): - 
mind. 3 vgl. Referenzen aus den letzten 3 Jahren, vergleichbar sind Referenzen zu 
elektrischen Anlagen mit einem Auftragswert > 1 Mio. brutto. Los 2 (PV-Anlage) - mind. 3 vgl. 
Referenzen aus den letzten 3 Jahren, vergleichbar sind Referenzen zu PV-Anlagen mit einem 
Auftragswert > 1 Mio. brutto.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 21/04/2025 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXPTYDJDK2F/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDJDK2F

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXPTYDJDK2F

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDJDK2F/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDJDK2F/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDJDK2F
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDJDK2F
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDJDK2F
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Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 30/04/2025 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 2 Meses
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Nachforderung gemäß § 16a VOB/A EU
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 30/04/2025 12:01:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: Kaarst
Información complementaria: Vertreter der Stadt Kaarst
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Nachweis der Eignung
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición
Subasta electrónica: no

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Rheinland
Información sobre los plazos de revisión: Die Vergabestelle weist darauf hin, dass ein 
Nachprüfungsantrag nur zulässig ist, soweit 1. der Antragsteller den gerügten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber der Vergabestelle innerhalb 
von spätestens 10 Tagen gerügt hat, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber der Vergabestelle 
gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf derFrist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe 
gegenüber der Vergabestelle gerügt werden, 4. der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung der 
Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, gestellt wird. Weitere Einzelheiten können 
§ 160 GWB entnommen werden.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadt Kaarst - Die Bürgermeisterin
Organización que recibe solicitudes de participación: Stadt Kaarst - Die Bürgermeisterin
TED eSender: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)

5.1.  Lote: LOT-0002
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Título: PV-Anlage
Descripción: Die Grundschule Stakerseite Kaarst (GSK) wird um einen zweigeschossigen, 
nicht unterkellerten Neubau in Massivbauweise erweitert. Ausführung als 
Flachdachkonstruktion mit extensiver Dachbegrünung und PV-Anlage. Das Baufeld befindet 
sich auf einer derzeit noch als Sportplatz genutzten Fläche westlich des bestehenden 
Grundschulgebäudes und wird während des laufenden Schulbetriebes im Bestand umgesetzt. 
Bitte beachten Sie die Leistungsverzeichnisse im Projektraum.
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45311000 Trabajos de instalación de cableado y accesorios 
eléctricos
Clasificación adicional (cpv): 09331200 Módulos solares fotovoltaicos

5.1.2.  Lugar de ejecución
País: Alemania
En cualquier parte de un país dado

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/02/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/10/2026

5.1.6.  Información general
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Criterio: 
Tipo: Otros
Nombre: Eignung
Descripción del criterio de selección: Die Bieter haben folgende Erklärungen abzugeben bzw. 
über die Präqualifikation nachzuweisen: - Bieterangaben (Name/Anschrift/Rechtsform/Eintrag 
Handels-/Berufsregister, Ansprechpartner mit Kontaktdaten), - über das Vermögen des 
Unternehmens wurde nicht das Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren eröffnet 
oder die Eröffnung beantragt oder der Antrag mangels Masse abgelehnt nach den 
Bestimmungen des Landes, in dem unser Unternehmen seinen Sitz hat, - unser Unternehmen 
befindet sich nicht in Liquidation, - keine Person, deren Verhalten dem Unternehmen 
zuzurechnen ist, ist rechtskräftig verurteilt worden, wegen: a) § 129 des Strafgesetzbuches 
(StGB) (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a StGB (Bildung terroristischer 
Vereinigungen), §129b StGB (kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland), b) § 
89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer 
solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis 
dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder 
verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu 
begehen, c) § 261 StGB (Geldwäsche, Verschleierung unrechtmäßig erlangter 
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Vermögenswerte), d) § 263 StGB (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der EU 
oder gegen Haushalte richtet, die von der EU oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, e) § 264 
StGB (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der EU oder gegen 
Haushalte richtet, die von der EU oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, f) § 299 des 
Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 
299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im Gesundheitswesen), g) § 
108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern), h) §§ 333 
und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in 
Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete), i) 
Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung 
ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr) oder j) 
den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des Strafgesetzbuches 
(Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, 
Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung). Einem Verstoß gegen diese 
Vorschriften gleichgesetzt sind Verstöße gegen entsprechende Strafnormen anderer Staaten. 
Ein Verhalten einer rechtskräftig verurteilten Person ist einem Bewerber oder einem Bieter 
zuzurechnen, wenn sie für diesen Bewerber oder Bieter bei der Führung der Geschäfte 
selbstverantwortlich gehandelt hat oder ein Aufsichts- oder Organisationsverschulden gemäß 
§ 130 des Gesetzes gegen Ordnungswidrigkeiten dieser Person im Hinblick auf das Verhalten 
einer anderen für den Bewerber oder Bieter handelnden, rechtskräftig verurteilten Person 
vorliegt. - Unser Unternehmen kommt seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern und 
Abgaben gemäß den Bestimmungen des Landes, in dem unser Unternehmen seinen Sitz hat, 
ordnungsgemäß nach. - Zudem haben die Bieter die Sanktionserklärung Russland mit dem 
Angebot abzugeben. - Unser Unternehmen verfügt über eine Betriebs- bzw. 
Berufshaftpflichtversicherung mit Deckungssummen für Personen- und Sachschäden in Höhe 
von mindestens 5,0 Mio. EUR bei jeweils zweifacher Maximierung pro Jahr und 
Vermögensschäden in Höhe von mindestens 2,5 Mio. EUR bei jeweils zweifacher 
Maximierung pro Jahr, alternativ zu vorstehender Erklärung, - Unser Unternehmen wird im 
Auftragsfall die bestehende Betriebs- bzw. Berufshaftpflichtversicherung gemäß der 
vorstehenden Vorgaben zu den Versicherungssummen aufstocken, - Bruttoumsätze der 
letzten 3 Geschäftsjahre. - Anzahl der Mitarbeiter der letzten 3 Geschäftsjahre Los 1 (ELT): - 
mind. 3 vgl. Referenzen aus den letzten 3 Jahren, vergleichbar sind Referenzen zu 
elektrischen Anlagen mit einem Auftragswert > 1 Mio. brutto. Los 2 (PV-Anlage) - mind. 3 vgl. 
Referenzen aus den letzten 3 Jahren, vergleichbar sind Referenzen zu PV-Anlagen mit einem 
Auftragswert > 1 Mio. brutto.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 21/04/2025 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXPTYDJDK2F/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDJDK2F

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXPTYDJDK2F

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDJDK2F/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDJDK2F/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDJDK2F
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDJDK2F
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDJDK2F
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Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 30/04/2025 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 2 Meses
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Nachforderung gemäß § 16a VOB/A EU
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 30/04/2025 12:01:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: Kaarst
Información complementaria: Vertreter der Stadt Kaarst
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Nachweis der Eignung
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición
Subasta electrónica: no

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Rheinland
Información sobre los plazos de revisión: Die Vergabestelle weist darauf hin, dass ein 
Nachprüfungsantrag nur zulässig ist, soweit 1. der Antragsteller den gerügten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber der Vergabestelle innerhalb 
von spätestens 10 Tagen gerügt hat, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber der Vergabestelle 
gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf derFrist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe 
gegenüber der Vergabestelle gerügt werden, 4. der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung der 
Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, gestellt wird. Weitere Einzelheiten können 
§ 160 GWB entnommen werden.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadt Kaarst - Die Bürgermeisterin
Organización que recibe solicitudes de participación: Stadt Kaarst - Die Bürgermeisterin
TED eSender: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
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8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Stadt Kaarst - Die Bürgermeisterin
Número de registro: 051620016016-31001-12
Dirección postal: Am Neumarkt 2
Localidad: Kaarst
Código postal: 41564
Subdivisión del país (NUTS): Rhein-Kreis Neuss (DEA1D)
País: Alemania
Punto de contacto: FB 69
Correo electrónico: Przemyslaw.Seibt@kaarst.de
Teléfono: +49 2131987-824
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Rheinland
Número de registro: 05315-03002-81
Dirección postal: Zeughausstraße 2-10
Localidad: Köln
Código postal: 50667
Subdivisión del país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemania
Correo electrónico: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Teléfono: +49 221 147-3055
Fax: +49 221 147-2889
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 84d871ee-0714-4bbf-b40a-f6eb4d4e8c94  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal

mailto:Przemyslaw.Seibt@kaarst.de
mailto:VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 27/03/2025 09:09:09 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 200804-2025
Número de la edición del DO S: 62/2025
Fecha de publicación: 28/03/2025
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